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BO ®PASEOJJIOI'MYECKUX EJMHUIIAX TATAPCKOTI'O SA3bIKA
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LINGUISTIC VERBALIZATION OF RELATED EMOTIONS
IN PHRASEOLOGICAL UNITS OF THE TATAR LANGUAGE

Firuza Sibgaeva, Gulnaz Mugtasimova

By studying the verbalization means of emotionality in the area of Tatar phraseology, we present in a
single complex the language and speech possibilities, contributing to the understanding of the mentality
and psychology of the Tatar language personality. Phraseological units are characterized by imagery,
emotional expressiveness and axiological features. These features are considered to be the most essential
ones for phraseological units. If independent parts of speech have the categorical meanings of objectivity,
action, state or attribute, which ensure their nominative function, in the case of phraseological units, the
weakening of this function occurs due to the strengthening of emotional and figurative-expressive func-
tions.The article discusses phraseological units that express several related emotions of varying degrees of
intensity, these emotions can be subsumed into phraseosemantic subgroups (“a phraseosemantic subgroup
of surprise”; “a phraseosemantic subgroup of grief, suffering, sadness and despondency”, “a
phraseosemantic subgroup of joy and happiness”, etc.). All these phraseosemantic subgroups are
combined into three main groups: 1) those expressing positive emotions; 2) those expressing negative
emotions; 3) those expressing neutral emotions. We have identified two phraseosemantic subgroups
denoting positive emotions: 1) joy and happiness; 2) calmness and ease. In each of the subgroups,
phraseological units consist of the components with nationally specific features. The active components
of the phraseosemntic subgroup “joy and happiness” are: kuk (sky), bakhet (happiness), yorak (heart),
kunel (soul), etc. The active components of the phraseosemntic subgroup “calmness and ease” are:
somaticisms, kunel (soul), yorak (heart), xxan (soul), etc. Having got rid of negative emotions, such as
anxiety and anger, a person calms down and becomes happy.

Keywords: Tatar language, phraseological unit, related emotions, active component, phraseosemantic
subgroup

N3ydenue crmocoOoB BepOaIM3aMy IMOIMOHATFHOCTH HA TPUMEpe TaTapcKoi (pa3eororny mo3Bo-
JISIET MPENICTABUTH B €IMHOM KOMIUTIEKCE BO3MOKHOCTH SI3bIKA, PEYH U CIIOCOOCTBYET MOHUMAHHUIO MEHTa-
JUTETa W TICHXOJOTHH TAaTapCKOW SA3BIKOBOHM JuYHOCTH. Cpenu MpH3HAKOB (Pa3eoIOTHUSCKUX €IUHHUIL
OTMeUaroTcsi 00pa3HOCTh, IMOLMOHAJIBHAS BHIPA3UTEILHOCTh, IKCIIPECCHBHOCTh M OLIEHOYHOCTh. ODTH
MPU3HAKH YacTO SBISIOTCS HanOoJiee CYNIECTBEHHBIMH ISl ppa3eosiornyeckux eanHui. Eciu mis 3Ha-
MEHATEJIbHBIX YacTel PpCUn BaXKHbI KaTCroprUaJbHbIC 3HAYCHUA TPEAMETHOCTH, I[CI>'ICTBPI$[, COCTOSIHUS HUIIU
NpU3HaKa, 4yTo o0ecreunBaeT NX HOMUHATUBHYIO (DYHKIHUIO, TO B ciydae ¢ (pa3eoJorn4ecKUMHU eanHHU-
namu ocinabieHue 3ToH (QYHKIMM NPOUCXOAMUT 3a CUET YCWJIEHHS SMOIMOHAIBHON M 00pa3Ho-
9KCIpecCHBHOW (QyHKIMI. B crarbe paccmarpuBatoTcst ppaseosiornieckrue eANHHIbI, KOTOPhIe BhIpaxa-
FOT HECKOJIBKO CMEXHBIX 3MOIMU Pa3IMIHON CTEIIeHN M MHTEHCHUBHOCTH, UX MOXHO OOBEIUHHUTE B (pa-
3€0CEMaHTHUYECKUE MOATPYMITEL («(hpa3eoceMaHTHUECKasl OATPYIIA yIUBICHUN; «ppazeoceMaHTHIe-
CKasl TIOATPYIIIA Tope, CTPadaHus, IEYalH, YHBIHUAEY, «(pa3eoceMaHTHYeCKas MOATPYIa PagocTh, cya-
CThE» U T. JI.). Bce OHM OOBEIMHSIOTCS B TPU OCHOBHBIC TPYMIIBL: 1) TOIOXKUATEIBLHBIC SMOIUY; 2) OTPHU-
LaTeNbHBIC AMOIMH; 3) HEUTpaJbHBIC 3MOIMHA. MBI BBELICTHIN JBE (Ppa3ecoceMaHTUICCKUE MOITPYIIIBI,
0003HaYaIoNIKe MOJIOKUTEIbHBIE SMOIUH: 1) pagocTh, cuacThe; 2) CIIOKONUCTBHUE, IETKOCTh. B kax ol u3
MOATPYIT (PPa3eoqOru3Mbl COCTOST M3 KOMIIOHEHTOB C HAIIMOHAIBHOHN crienn(UKONW. AKTUBHBIE KOMIIO-
HEHTHI (Ppa3zeoceMaHTHUECKON MOATPYIITEI «PaloCTh, cyacThey: kYK (‘He00’), baxem (‘cuacTthe’), topax
(‘cepane’), kyyen (‘myma’) u ap. AKTHBHBIE KOMIIOHEHTH (hpa3e0CeMaHTHUECKOW MOATPYIIIBI «CIIOKOT-
CTBUE, JIETKOCTh»: COMATH3MBI, KyHen (aymia), tuepax (cepane), scan (aymra) u ap. M30aBuBIIKCh OT HeTa-
THBHBIX 3MOHHﬁ, TaKuX Kak OECIIOKOMCTBO U THEB, YCJIOBEK YCIIOKaUBACTCA U CTAHOBUTCA CHACTIIMBBIM.
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Ha coBpemenHOM 3Tane B S3bIKO3HAHUH YCHUJIU-
Jach TEHACHIMS K JIOTUYECKOMY aHaju3y s3bIKa.
Ona mpenrmonaraeT WCCIEAOBaHUE JIMHTBUCTHYE-
CKUX, JIOTUYECKHUX, KYJBbTYPHBIX TMOHATHH, OOIIMX
JUTSL HAYYHBIX TEOPHIA M OOBIIEHHOTO co3HaHus. Of-
HUM W3 PE3yNbTaTOB JIOTMYECKOTO aHAIN3a S3bIKa
SIBIISIETCS] aHTPOIIOIICHTPH3M B S3BIKE.

Cornacuo konuenuuu P. Pendunbaa kynpTy-
pa COCTOMT U3 TeX «OOBIAEHHBIX IMOHUMaHWH,
MPOSIBIAIONINXCS B aKTax M apredakrax, KOTOPBIE
XapaKTepu3yloT oOmecTBa». Tak Kak OHHU SIBJIS-
IOTCA TIPEIINOCHIIKAMU JIEHCTBUA, TO T€, KTO Bia-
neeT oOmed KyiabTypol, 001amaroT OOIMMH MO-
nycamu neiictBusa. KynbTypa He ecTh craTuye-
CKasg CYIIHOCTh, a MJISIIUACS MPOIECC; HOPMEI
TBOPYECKHU MEPECMATPUBAIOTCSA CO THA Ha JICHb B
IpoLecce COUMAaIbHOr0 B3aumonaeicteusa. Te, KTo
NpUHUMAET Yy4JacTue B KOJUICKTUBHOM B3auUMO-
JEUCTBUH, MOAXOIAT APYT K APYTry ¢ KOMILIEKCOM
OXKHWJIaHUHN, W peanu3alus TOTO, YTO OXKHUIAETCH,
MOCJIEIOBATEIFHO TTOATBEPKAACT U YCUIIUBACT UX
YCTaHOBKHU. B 3TOM OTHOIIEHUM JIOAU B KaXKIOU
KyJIbTYPHOH TpyNIe MOCTOSHHO MOJAEPKUBAIOT
YCTaHOBKH JPYT APYra, KaXAbId OTBEYas IPYyTo-
MYy OXHUJAEMBIM CIIOCOOOM. B 3TOM CMBICIIE KYJIb-
Typa €cThb NPOAYKT KOMMyHuKauu [1, c. 88].

Jis  wW3ydeHHs OTAENBHOW KYJIBTYPHI HAJI0
B3TJIIHYTh HA HEE C TOYKH 3PCHHS €€ Ipe/ICTaBUTE-
JieH U yBUAETH OECCIOpHYI0 HH(POPMAIIUIO, TIPUCY-
IIYI0 OTAETHHBIM dIIEMEHTaM dTOW KyNbTyphl. Dpa-
3€0JIOTMUYSCKUN  (JOHJ] JIOOOro s3bIKA SBJSICTCS
MMEHHO TaKUM YHHUKAJIbHBIM dyieMeHToM. Dpazeo-
JIOTU3MBI TIO3BOJISTFOT YBUJIETh, KaK KKIBIA HApO.l
npencraBisier cebe Mup. B HUX 0COOCHHO CHIIBHO
BBIp@YKEHA OIIEHOYHOCTh M 00pa3HocTh. dpazeoso-
TU3MBI OTPAXKAIOT PEaAThbHO CYIIECTBYIONINE SBICHUS
o0pa3Ho, Yepe3 MpHIaHue CIOBY MEPEHOCHOTO 3Ha-
yenus. Het s3bIka, B KOTOPOM He ObLIO ObI (hpaseo-
normueckux eauHurn. Ilo muenuiro B. H. Temnunm,
(hpa3eonoru3Mbel BOHHKAKT HA OCHOBE OOpa3HBIX
MPEACTABICHUN O PEabHOCTH, OTPAXKAIOUIUX HCTO-
PUYECKH WM JTyXOBHBIA OMBIT KOJIJIEKTHBA [2, C.
12].

®pa3eonoru3mMbl — S3BIKOBBIE EIUHHUIIBI, BO3-
HUKIIIAE B pe3yiIbTaTe HAKOIICHHOTO 32 MHOTHE TO-
I6I OTPOMHOTO OTBITA HAIMU. B HUX OTpa3miioch
MHOT'OBEKOBOE KyJIbTypHOE pa3Butue Hapoja. Ce-
MaHTHKa (pa3eosoTH3MOB CBs3aHAa B MEPBYIO Ove-
peas C IMOIMOHATHHO-TICUXOJIOTHYECKUM COCTOSI-
HUEM uenoBeka. IMeHHo Bo ¢pazeosnorm3smax orpa-

80

YKAIOTCSI SMOLIMOHAIBHO-IKCIIPECCUBHBIE TPHU3HAKH,
MO3THYECKHE OCOOCHHOCTH s13bika. Ha Hamr B3rmsag,
JKCIIpeccuBHAsA (PYHKIUSA (Ppa3eosioTU3MOB HIPaeT
Oonpuylo posib B (QOPMUPOBAHUHM SMOLMOHATBHOM
peYH U aKTHUBHO YYacCTBYET B BBIPAKCHUHU BCEX BU-
JIOB OMOITHI, COXpaHss XapakTep OIEHKH TOTO HIIN
nHOTO siBNeHUs. OHU OCTPO M aKKypaTHO BBIPAKAIOT
MHEHHUE YeJOBEeKa, OTHOUIEHHE €ro K TOMYy WIH
WHOMY SIBJICHHIO. B G0ipIIMHCTBE (hpazeonorn3mMoB
rH(pOpMaIus B TIEPBYIO OYEpenb IepenaeTcs depes
SMOTHBHO-OIICHOYHBIE U 00pa3HbIC TPE/ICTABICHHS.

OMOIIMOHANBHOCTE — 00s3aTeNbHOE KadecTBo,
MIPHCYIIEe YENOBEKY, MOCKOJIBKY KaKIBIH YEIIOBEK
CHOCOOCH UCTIBITHIBATH dMoluK. [1o TaHHBIM mcuXo-
JIOTOB, cymiecTByeT 6omnee 500 BUIOB AMOLIUEH. DMO-
WA MHOTOOOPa3HBl M MOTYT OBITH BBIPAXKEHBI B
SI3BIKE C TIOMOIIBIO PA3IMIHBIX CPEICTB U S3BIKOBBIX
eauHul. [loaToMy sMolMOHaNbHASsT CHUCTEMa 4eJio-
BEKa JIOJKHA U3y4yaThCs U C TOUKH 3pEHUS JIUHTBHC-
THKU.

DOMOIIMHM OKa3bIBAIOT OOJIBIIIOE BIIMSHUE HA €S-
TEJILHOCTh YEJIOBEKAa U B OOJBIIMHCTBE CIy4aeB OT-
BEUAIOT 32 €ro AecTBUs. B CBSI3U C 3TUM HAa SMOLUU
oOpamanu BHIMaHUE elle ¢ ApeBHUX BpeMeH. OnuH
U3 OCHOBONOJAraroIux (akTOpoB B YHPABICHUH
MTOBE/ICHUEM YeJIOBeKa 3aKII0YaeTcs B aMonusx. Bo
Bcex cepax XKM3HH 4YeloBeKa (JIyXOBHOW, WHTEN-
JEKTyaJIbHOW, (PU3MYECKOH) YYacTBYIOT 3MOIIHH.
Jonroe BpeMs H3ydeHHE WX Ha HAYYHOM YPOBHE OC-
TaBaJIOCh BHE TOJIS 3pEHUs HccienoBaTeneii. B cBo-
nx paborax mo ncuxonoruu H. H. Jlanre ormeyan:
«UyBcTBO 3aHMMaeT B Icuxonorun mecto Canj-
PWIIBOHBI, HEMOOMMOHN, TOHUMOW U Be4HO 0000paH-
HOH B MOJIB3Y CTApUIUX CECTEp — ,,yMa™“ H ,,BOJIU »
[3, c. 255]. DTy MBICTHP MOXHO HCIIOJIB30BaTh U
B35Th 32 OCHOBY M B JIMHTBUCTHKE, TaK KaK JIOJITOE
BpeMsi (GopMaNbHOE TMOHNMAaHHWE 3MOIUI TOCIO-
CTBOBAJIO HaJl colep)karenbHbIM. Haunnas ¢ 70-x TT.
XX cToJIeTHs] BHUMAHUE JIMHIBUCTOB MEPEKIOYAET-
Csl C M3YYEHHUsS CTPYKTYPHI S3bIKa HAa €ro (QYHKIHO-
HUPOBaHHUE.

Jlonroe Bpems TMHIBUCTHKA HE yJesjia BHUMa-
Husl npoOsieme 3Mouuii. COBpeMEHHbIE JTMHIBUCTHI
MpeJIaraloT MHOXKECTBO Pa3IMYHBIX TEOPUH OTHO-
CUTENFHO TIPOMCXOXAEHUS W CYIIHOCTH SMOIHU.
OpHaKo HET YETKOTO OMpeNeleHNs, KOTOPOe MOTJIO
OBl PacKpbITh cozepxkanue smMonuid. Kaxeiii uccine-
JIOBATENb, KaXABIH YICHBIA OOBSICHSET dMOITUH HC-
X0/ U3 CBOEH TOUKH 3PEHUS.



OUJIOJIOI'NYECKUE HAYKHA. JIMHI'BUCTHKA

B coBpeMEHHOM SI3BIKO3HAHWW YYHUTHIBAETCS
BO)KHOCTh YMOIMOHAIILHON Cepbl yermoBeka. ABTO-
pBl B pa3HBIX aCHEKTax H3y4aroT SMOLUM (Hampu-
Mep, SBOJIIOLIMOHHAS WM MOJEKYIsIpHas Ouoiorus,
(dbu3uosoTHsA, HEHUPOPU3HOIOTHSA, TICUXOJOTHS, KH-
OcpHeTHka, (rutocous, IMICHXOJIOTHS, COIHMOINH-
IBUCTHKA, oOliee S3bIKO3HAHHWE, CTUIHMCTHKaA). Ta-
KM 00pa3oM, yueHble B Pa3HBIX IUIOCKOCTSX pas-
JUYHBIX OTpaciieil HayKW IBITAIOTCS cO34aTh (yH-
JaMEHTaJbHYIO0 TeopHuio 00 amorusax. Ocoboe 3Ha-
YeHHE UMEET U3YUYEeHUE BBIPAKEHUS UX B A3bIKE.

CrocoObl  BEIp@KCHHS OMOIMA B TaTapCKOM
SI3bIKE€ HEAOCTATOYHO M3YUYCHBI, XOTS M PaccMaTpu-
BaMCh B paboTax TakWX YyYeHbIX, Kak M.
b. bammposga [4], I'. P. l'anuynnuna [5], [6], [7]; X.
P. Kyp6aros [8], ®. C. Caduymnuna [9], [10]. He-
JTAaBHO moJ aBTOPCTBOM M. 3. 3akuesa,
I'. P. lanmnynnunoi, P. ®. ®arraxoBow,
A. K. bynaToBo#i BBIIIIeN EPBEIil TOM TPEXTOMHHKA
«Tarap nmexcuxonorusice» [11]. 3acayxuBaroT BHH-
manust guccepramvu JI. K. Baxurosoit [12], T.
3. 'ab6acosoii [13], H. ®@. 'anuesoii [14] u mp.

B TatapckoM S3bIKO3HAHMM H3Y4YEHUE CIIOCOOOB
BepOaM3a AMOIMOHATLHOCTH HAa TpUMepe Ta-
Tapckoil (pa3eonoruu MO3BOJNSET MPENCTaBUTH B
€IMHOM KOMIUIEKCE BO3MOXKHOCTHU SI3bIKA U PEYU U
CHOCOOCTBYET MOHMMAHUI0 MEHTAJHUTETa M IICHUXO-
JIOTHH TaTapcKoM SI3BIKOBOM JTUYHOCTH. Takum 00-
pa3oM, aKTyaJbHOCTb JAaHHOTO HCCIEIOBAHUS He
BBI3bIBAET COMHEHUI.

[IpencraBnenus o BHyTpeHHEM MUPE CO3JA0T B
CO3HAHMM YEJIOBEKAa SMOLMOHAIBHYIO KOHLENTO-
chepy. Ha mepBeIii B3MIA1, SMOIMOHAIBHBIA KOH-
LENT MOXKHO paccMaTpuBaTh KaK yHHBEPCAIbHBIM,
MTOCKOJIBKY AMOIMHU SBJISIOTCS KayecTBOM, IPUCY-
MM BceM. BplpakeHHe >MOLMH XapakTEpHO IS
Mo00H HapoTHOW KyIbTYpHl. Bo Bce BpeMeHa jronu
WCIIBITBIBAIM OJHU M T€ K€ OMOLIMHU: PaaOCTh, TIe-
qajb, J1000Bb, TPYCTh. OAHAKO SA3BIK — HE 3epPKallb-
HO€ OTpaKEHHE MHpa, MOITOMY B PasHbIX S3bIKAX
MHUD SMOIMHN W S3BIKOBBIE €IWHUIIBI, BBIPAXKAIOIIIC
WX, HE MOTYT HOJHOCTBIO COBMAJaTh C MpEACTaBie-
HUSIMH APYTOTr0 Hapoza. IT0, KOHEYHO, HE O3HAYALT,
YTO y OJHOM HAalMU €CThb AMOLMHM, a y APYTOH HX
HET. DMOIIMHN — YHUBEPCAIbHbI, HO TUIOJIOTHYECcKas
CTPYKTypa 3MOLIMOHAJIBHOMN JIEKCUKU OJHOTO SI3bIKA
MO>KET HE COBNAJaTh C 3MOIMOHAIBHOMN JIEKCHKON
JPYTOTO SI3bIKA. Y KaXJOTO S3bIKa CYIIECTBYET CBOS
Kiaccu(uKays 5MOLMH, KOTOpas JOKa3bIBaeT Ha-
LHUOHAIBHO-KYJIBTYPHYIO ~ OCOOEHHOCTH  3MOIHO-
HAJIBHBIX YepT.

OMoOIH MOXXHO pa3feNuTh Ha MOJIOKHUTEIbHBIE
n otpunarensusie. Hampumep, E. @. ApceHTbeBa
COCTaBWJIa KAy, B KOTOpylo Bkmoumia 10 amo-
nuii. OHKM PAcIONIOKEHBI B CJEAYIOIIEM MOpPSIKE:
Jacka, LIyTKa, UPOHUS, YHI)KeHHe, OOBUHEHHUE, OcC-
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KopOneHue, Tpy0OCTh | T. 1. ABTOp pa3bsCHSET Ka-
JKAYIO DMOIIMIO U CBS3BIBAET €€ BO3SHHUKHOBEHHE C
TeM, KaK CyObEKT OTHOCHTCS K MPEAMETY WIIH JIHILY
[15,c.98].

K. D. M3apn Ttaxxke BoimenseT 10 OCHOBHBIX
SMOIIMN: WHTEPEC, paJoCTh, YAUBIECHUE, CTpaaHuE,
HEHABUCTh, OTBpAIlCHUE, YHUKCHHE, CTpaX, OOBU-
HeHue, cThia [16, c. 176]. [1o ero MHEHHIO, 3TH 3MO-
LAY COCTABIISIIOT CEMAaHTUYECKUI LIEHTP 3MOTUBHOU
JeKcukd. YenmoBeKk, BOCHPHUHUMAS OKPYXKAIOIIHe
MIPOLIECCHI, SIBJICHHUS, BBIIEISIET TOJBKO T€ COOBITHS,
KOTOpBIE Ui HEro BaXHBL. MIMEHHO 3TOT mporiecc
OTpa)kaeTcsi B DMOIHSIX.

ABTopsI cnoBapsi «Okchopackuii cioBapb aHT-
nuiickux uauom» [17] A.II. KoBu, P. Makun u U.
P. Makkelr oTmedaroT, YTO JjIsi BBIPQXKEHHUS SMO-
UOHATHHOTO COCTOSIHUS MUCTIOJB3YIOTCS TOJBKO OT-
JIeIbHBIC BUJIBI ANOM. DTH UIUOMBI OHU JENAT Ha 3
TPYTIIBL:

1. nnoMel, Belpakaroliye HEHABUCTh YEJIOBEKA.
OTH TUIBI UIMOM PAcCMATPHUBAIOTCS Kak Taly, Tak
KaK 9acTO B HUX WUCHOJB3YOTCSI KOMIOHEHTHI Peiu-
THO3HOM TeMaTUKU U coMaTu3Mbl. K HUM oTHOCSTCS
MIPOKJISATHS, BRIPAKEHUS CO 3HAUCHUEM TTPE3PEHUSL.

2. Wnuomel, BBIpaXKarolue CHUCXOAUTEIHLHOE
OTHOIIIEHHUE YenoBeka K npyruM. Ilon enuHUIAaME cO
3HAYCHUEM  MPEHEOPSIKESHUS  TOJAPa3yMEBAIOTCS
SIUHUIIBI, BBIPAXKAIONINE YHUYMKUTEIBHOE OTHO-
[IeHHE.

3. Wauomsl, BBIpAXKAOLIKUE JIETKOE UPOHUYHOE
WM IOMOPHUCTHYECKOE OTHOIIEHHE dYelOBeKa K
MIpeIMETY WA YEIIOBEKY.

Opaniy3ckuil yuenslii P. Jlekapt B XVII Beke
BEICIUII B YEJIOBEKE IIIECTh OCHOBHBIX YYBCTB:
YAUBJICHHE, TIO00BH, HEHABUCTD, JKEIIAaHUE, PATOCTh,
ctpananue [18].

I1. B. CUMOHOB BBIIENSET YETHIpE Haphl Oas3uc-
HBIX DMOIIMH: yIOBOJILCTBHE — HEHABHUCTH; PAJOCTh
— TeYanb; JIOBEpHUE — CTpax; TOPKECTBO — THEB.
Kpome »THX 3MOIMIA, TICHXOJIOT BBIAENSET BTOPUY-
HEBIe: BO30Oyxaenue, nuatepec [19, c. 119-133]. Ile-
nmaror A. baH, oAWH W3 OCHOBHBIX IpEACTABUTENCH
ACCOIMATUBHON TICUXOJIOTHH, YTBEPKIAET, YTO CY-
IECTBYeT 12 pa3IWYHBIX YETOBEYECKUX SMOITUI
[20]. U3BecTHBIM HEeMELKHI (HU3UOJIOT U TICHUXOJIOT
B. Bynar yrtBepxmaer, 4To 4YeNOBEYECKHE SMOIUU
UMEIOT 0oJiee 5 ThICSY 3HAUCHU, HO M3-3a HEXBATKU
CJIOB HE BCE W3 HUX MOYKHO BBIPA3UTh NMPHU TTOMOIITH
Jiekcuueckux enuauIl [21, c. 116].

[Ipoananu3upoBaB MHOKECTBO TPYII 3MOIMH,
MbI MPHUIIJIK K BBIBOAY, YTO K OJHOHM (hpaseocemMaH-
THYECKON TONATPYIIIE MOXKHO OTHeCTH (hpa3eosno-
TU3MBI, BBIPAXKAIOIINE HECKOJIBKO CMEXHBIX 3MOLUN
pa3IMYHON CTENeHN MX WHTEHCHUBHOCTH (HAIpUMED,
«ppazeocemanTHUeCKasT TOATPYIIIA YIUBICHUSY,
«(ppazeocemanTyeckas MOATpyIIa Tope, CTpaaa-
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HUSI, TIeYasd, YHBIHUS U T. 1.). Bce oHM 00beanHs-
I0TCS B TP OCHOBHBIE TPYIIITBL:

1) momoXKuTENBFHBIE AYMOLINH;

2) oTpHULATETbHBIE YMOLHH;

3) HeUTpabHBIC YMOIIHH.

Takum 00pazoMm, COCTOSIHHE dYelOBEKa MOYKHO
pPaccMOTpPETh B MATH acHeKTax:

1) pusmnueckoe;

2) SMOITMOHAIBHOE;

3) cocTosiHME YMCTBEHHOU JeSITETFHOCTH;

4) yMCTBEHHO-TICHXHYECKOE;

5) SMOITMOHATEHO-(PU3NIECKOE.

s Gosee neTambHOTO O3HAKOMIIEHHS C CEMaH-
TUKOHW ()PazeoOru3MOB, BBIPKAIOLUINX COCTOSIHUE
4eloBeKa, B Mpeenax AByX MOATPYIN Obuia Mpo-
aHanu3upoBaHa cTpykrypa oTHoweHud @DE mnon-
rpynnsl «Pagocte, cuactee» n «CrokolcTBuUE, JIET-
KOCTB» B aclekTe «OMOIMOHAIIbBHOE COCTOSHUE Ye-
JIOBEKa.

dpazeocemaHTHYecKas noArpynna «Paxocrs,
c4acTbe»

Pagocth co3maeT y uemoBeka MPUNOAHATOE Ha-
CTPOCHHE, CYACThE TMOPOXKIAET UYYBCTBO PaJOCTH,
COCTOSIHME IOJTHOTO Y/IOBJIETBOPEHUS >KU3HBIO. Pa-
JIOCTh M CUAaCThe TECHO B3aMMOCBSA3aHBI MEXIY CO-
6o#i. OmHAKO MEXIy STHMH IBYMsI YyBCTBAMHU €CTh
pa3HuIa: cYyacThbe — 3TO JIMYHOE YYBCTBO, KOTOpPOE
MOJKET OBITH PaJIOCTHBIM JUIS APYTOTO YeJoBeKa, HO
OT 3TOH paZOCTH JPYrOd UYEIOBEK HE MOXKET OBITh
cyacTiuBbIM. CUacThe CBSA3aHO C AYLIEBHOH rapMo-
HUCH YeloBeKa W SIBIACTCS TIYOOKHM YYBCTBOM.
PanmocTh oTHOCHTCS K AMOIIMH, BBI3bIBAEMOM Ojaro-
MOJTyYHEM, YCTIEXOM WJIM BE3CHHEM, M OOBIYHO ac-
COLIMUPYETCS] C YyBCTBOM MHTEHCHBHOTO, MPOJIOI-
XKHUTEITBHOTO CYACTBhS.

CocTosiHUE PagOCTH M CYACThSI B TaTapCKOM
SI3BIKE OYEHb YacTO COMPOBOXKIAETCS CMEXOM: 9ue
kamoin xoay [9, c. 314]; wamnvikman (macapu-
Mma2capu) maz2apan KOay;, UWAMIbIebIHHAH a8bl3bIH
orcolen ana armoid [Tam ke, c. 302]; kena-kena 3u
xkamy (kamyea cabviuty); kena-kena 34 kamy |[Tam
xKe, c. 148]; ecvivin xoay; esvina-ecvina xeny [Tam
xKe, . 84]; aswvizvl KOMAKKA (KONASLIHA) IHCUMKIH,
asvizvl korakma [Tam xe, c. 11].

B. H. Tenus BelienseT TpU aHTUYHBIX UCTOYHU-
Ka cMexa:

1) runmokparoBckas ¢unocopus cMmexa — Jje-
yeOHas;

2) ¢popmyna Apucrorens: «M3 Bcex KMBBIX Cy-
LIECTB TOJIBKO YEJIOBEKY CBOMCTBEHEH CMEX»;

3) ob6pa3 cmeromerocss B 3arpoOHOM IIapCTBE
Menumma, JlyknaH NOTYEPKUBAET CBSI3b CMEXa CO
cMepThio [2, ¢. 39-41].

B tarapckom s3bIKe CymIECTBYIOT (hpa3eosiorus-
Mbl C HAalMOHAJILHOW cHenu(HuKON, KOTOpHIE HC-
MOJIB3YIOTCS TPH BBIPAKEHUM YYBCTBA PajOCTH:
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xowt momxawnoai oyny [9, c. 147]; baxem kouww;
baxem rowwl momkan Kyk oOyny [Tam xe, c. 54];
anmoin kKouw momran keoek [Tam xe, c. 20].

IItuna Cuactes, [Itumna denukc, XKap-Iltuna,
ape IItumia — 310 ects nruma Cempyr (Compyr).
Cempyr — Mududeckoe CyIIeCTBO B HPAHCKOW MHU-
(ostoruu, mapes Bcex mTull. TakkKe OHA M3BECTHA B
MUGDOJIOTUN  TIOPKOS3BIYHBIX  HapojoB CpeaHei
Asun u [ToBomkbs. Ilepcel m y30ekn Ha3bIBaIH €€
Cumypr, kazaxu — CaMypbIk, TaTapsl — CeMpyT.

[To nerenne, xuiia 3Ta NTHUIIA HA BEPIIMHE CaMO
BBICOKOM TOphl. HacTobkO BBICOKOM, YTO HHU Tie-
e, HA KOHHBIE MYyTHUKA HE MOTIH JOCTHYh ©&
BEPIIMHBI, CKOJIBKO OBl HU MOJHUMANHCh. Hukomy
He ObUIO jmaHO yBuaeTh CeMpyra — HHM 3BEprO, HU
NITUIE, HA YEJIOBEKYy. 3HAIW IUIIb, YTO OIEPEHHE
€ro IpeKkpacHee, YeM BCE 3EMHBIC BOCXO/IbI M 3aKaThl
BMecTe B3aThie. CeMmpyr ObLT HE TOJBKO OJuCTa-
TEIHLHO KpacuB, HO M MYIPOCTh ero Obura Oeckpaii-
HEl, KaKk oKeaH. DTy ITHILy MOIJIM YBHIETb U 00-
PECTH CUACThE JIUIIb TE JIFOJU, KOTOPHIC OYCHb PAHO
BCTaBaJIM U TPYAWIHCH 10 TIO3THEH HOYM.

O0pas3, ucronp30BaHHBIN BO (hpaseonoruzme 30-
aomas nmuya, oOpallleHHBIH K paayrolleMycs, 3a-
HMCTBOBaH U3 cKasku. [Ipoins yepe3 Tsxenbie uc-
NBITAHUS, TepOl CMOr NOKWMAaTh 30JI0TYIO MTHILY,
CUMBOJIU3UPYIOLIYIO CHACThE.

Takxe BO (hpa3cojOrUM TaTaAPCKOTO SA3bIKA MPHU
BBIPKEHUH YYBCTBAa PAJOCTH HCIIOIB3YETCS KOM-
[IOHEHT am, CBS3aHHBIN C HAIMOHAIBLHOW CIEIH(U-
KOW: amka MeH2aH0aul Oyny;, am aneanoail wamiamny;
amka amaanean Kyk [9, c. 28].

VY TaTapckoro Hapoja OMopoi W IIOMOITHUKOM B
XO3AHCTBEHHBIX Jienax Obiia Jiomanb. B ¢pazeoce-
MaHTH4yeckoit moarpymme «lllatneik, 0axer» Qpa-
3€0JIOTH3MBl C KOMIIOHEHTOM am YIIOTPEOIISIOTCS
aktuBHO. Jlomamu yJIOBIETBOPSUI TIOYTH BCE TIO-
TpeOHOCTH TaTapckoro Hapoja. Tartapel gonroe
BpeMsl BeNHM KOYEeBOW 00pa3 KH3HH, JOMAasiM He
HYKHO OBLIO 3aroTOBISATH KOpMa Ha 3MMY, COOPY-
*aTh KoHomHU. [llkypa >KUBOTHOTO HCIOJIb30Ba-
JIACh JIJISL MU3TOTOBJICHUS OZCHKIbI U TIOCY/IbI, & MSICOM
n nurancs 4enoBek. CyliecTBoBaja W OT/ENbHAs
MopoJia TaTapCcKuX JIoMmaaei — HU3KOpOCas, Kperl-
Kasi, ObICTpast U HEPUXOTIUBAS.

CnemyeTr OTMETHUTh, YTO B JPEBHETIOPKCKUX
SI3BIKAX CIIOBO KAHAMIAHY VMEIO TEePeHOCHOEe 3Ha-
yeHne «aT any» (‘OpaTh KOHS'), «aTibl OyiIy»
(‘umets momanp’). JleWcTBUTENEHO, KOTJa YEIOBEK
WCIIBITHIBAET YYBCTBO PaJIOCTH, OH YyBCTBYET ceOs
OKPBUICHHBIM: KAHAMIbL JHCAUOAK;, KAHAM  HCIIO;
KaHamaansln Kumy, Kauam ycy, kanam kyto [Tam
xKe, ¢. 124].

B crnenyromeit ppazeoceMaHTHUECKON TTOATPYII-
e BbLIENsieTCsl OOJbIIOE KOMMUYECTBO (ppaseonoru-
YECKUX €IUHHII, 00pPa30BaHHBIX KOCMOHHUMOM KK
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(‘He00’). B amoxy pomoruieMeHHOH pa3poOJIeHHO-
CTH JIIOJIA CUYHTAIH, YTO Ha CeAbMOM Hebe oOuTaer
BepxoBHnas cuma (Tanpu), KoTOpass CHMBOJIU3HPYET
Hebo U pemraeT cyas0bl HapoaoB u cTpad. Cymiect-
BYET MOBEPHE, UTO Kanka, kanyc (‘Kymoia’) OTKphIBa-
eTCsl pa3 B TOJ M YeJIOBEK, YBUACBIIUN 3TO, CTAHO-
BUTCS cuacTuBbIM. CUMTANIOCh, YTO, Koraa bor oT-
KpBIBACT KaIyC, OH CJIBIIIUT >KEeJIaHUsl JIIOJCH U HC-
MONTHSAET WX: KPK Kamycol auvlly, KyK Kabazel
(kanycol) aubliean KoH; KYK Kanycwl (uuieze) auvliy
[Tam xe, c. 166].

Eme onna rpymma, co3maHHasi KOMIIOHEHTOM KYK
(‘HE00’): JrcUOEe Kam KYKK2 MeHY, JHcuoenue Kam
kykka awy [Tam xe, c. 93]; mybace xyxxo muio /
arcumy; mybace myuwaomea muro [Tam xe, c. 254];
bawbl Kykka muto / Kymapeny, oautbl mybaca muio
[Tam ke, ¢. 52]. Aiax cOTBOpHJI HEOO CEMHITaXK-
HBbIM. AJl HAXOJIUTCS B TIOJ3EMeEIbe, a pail — Ha Heoe,
MMEET CeMb TaXKeH, JOCTIKEHNE CEIBMOTO dTa)a —
3TO €CTh OJAKEHCTBO U T00PO.

Uznpesne, roBopsi 0 KAKOM-HUOY/Ab CUACTIMBOM
YeNIOBeKe, TaTaphl HCIONB30BalIN (PPa3eoOTU3MBbI:
Oaxem tleznece benan myy (‘pomuThCs B pyOarike’),
baxem tiozeze benon myy (‘pOIUTHCS CO CHACTIMBBIM
kosbioM’) [Tam ke, ¢. 54]. Dtumonorus dpaseoso-
ru3Ma Oaxem tieszeze Oenlon my)y CBsi3aHa C IPOPOKOM
CyneiimanoM. OH MpaBUil HE TOJBKO BCEMU IAPSIMHU
B MHUpE, HO U NTHUIIAMU, HACCKOMBIMH, YXUBOTHBIMH,
BETpaMH, JeMOHaMH | T. A. Takoro 6e3rpaHndHOro
MOTYIIIECTBA OH JOCTHT C IIOMOIIBIO CBOETO BOJ-
meOHoro nepctHs. He Toibko OH, HO U o0nagaresb
ATOTO TIEPCTHS JIOJDKEH ObLT OBITh CYACTIMBBIM.

Bo ¢paseonorn3amax, BBIpaXKaroMmMX YYyBCTBO
pamocTH, 4acTO HCIOJIB3YIOTCS COMATH3MBI: A8bl3
xonaxka ocumy; aeviz epy [Tam xe, c. 9]; iies
axkmuipy / auwviny [Tam xe, c. 116]; ou kamwvin xeny
[Tam xe, c. 314]; asx ogupea mumay (asx sHcupea
musp-mumac) [Tam xe, c. 34]; o3 auwviny [Tam xe,
c. 116].

KomnionenTs! tiopak (‘cepmue’), kynea (‘myma’)
HampsMyI0 CBsI3aHbI C MHPOM YYBCTB 4e€JOBEKa U
AKTUBHO UCTIONB3YIOTCS B o0OpazoBaHUH
(bpazeosaoru3mMon BO (pazeoceMaHTHYECKON
noarpynme «PajgocTb, cuactbe»: Kynen Kymapeny,
KyHel KUMaHy;, KYHel Ky3eany; Kynen kepaio [Tam
xe, c. 169]; tiopak owunkeny; xKymwen xauamiauy
[Tam xe, c. 118] u ap.

®pazeocemanTHYecKkas noarpynna «Cnokoi-
CTBHE, JTETKOCTH)

CHoOKOHCTBHE — COCTOSIHUE TOKOSI, yJIOBJIETBO-
pEHHs C MOJIABICHUEM CTpaxa, OecIOKONHCTBa, BOJI-
HEHUS, pa3apaKeHHs M JIPYTUX HETaTHMBHBIX 5MO-
i, Jlerkocth — U30aBlIeHUE OT TPYTHOCTEH, y[0-
BOJILCTBHE, TIPHUITOIHATOE COCTOSTHUE JTYIIIH.

K. D. U3apn oTMedaer, 9To €CliM y HECHACTHBIX
XOpoIllee HACTPOSHHUE BBIPAYKACTCS B TAKHX UYBCT-
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Bax, KaK yCIIOKOCHHE, OOJIErdeHHe, TO Y JIOACH CO
CTAOMIIBHON TICHXHKOH B XOPOIIIEM COCTOSHUH JTYIITH
HaO0II0/TaeTCST TyBCTBO YIOBJIETBOPEHHUS B OTHOIIIE-
HUSAX C MUPOM U JroabpMu [16, c. 185].

Crietnpnaeckoll  JTHHTBOKYJIBTYPEMO 00pa3o-
BaHBI CIIEAYIONINE (PPa3eoNOTHIECKUE eNUHUIIBL: KT
benan coinvipuin / coitinan areandai oyay [9, c. 152];
men benan siiman areanoau oyny [Tam xe, c. 234];
Kapaw 6enan 10y; kapau denrsn aimay [Tam xe, c.
128] u mp. Panbmie ot crimasa, pasHOTO pojia Hexyra,
0O0JIM MBITATUCH JICYUTh MOJIMTBAMHU U 3aTOBOPaMHU.

UYacro ymotpedmnsieTcst Bo (hpazeoceMaHTHIECKOM
noarpynme «CIOKOMCTBHE, JETKOCTHY» KOMITOHEHT
Kyyen (‘myma’), KOTOpBIA HampsIMyIO CBSI3aH C
MHUPOM YYBCTB KaK MCTOYHHUKOM DMOIUH U MECTOM
WX HAaKOIUICHUS: KyHel 0Acvlny; KyHea Oyuny; KyHel
oyway / 6ywamy, xynen oapyvi maby [9, c. 168];
KYHenz2a x#culabl Kepy, Kynenea xyut kuny [Tam xe, c.
170]; xynen xany / kanowipy [Tam xe, c. 168]; kynen
KOpaio; KyHel MbIHbIYIaN KaLy; KyHel Ymulpy; KyHel
waxmax oyay [Tam ke, c. 169]; kynyer bemen Oyuy;
Kynen bemaro; kynen kuny [Tam xe, c. 168].

Eme ogHO BMecTumnuIle 3MOLMM — 3TO cepALe.
Hyma u cepaue MOryT B3aMMOJEHCTBOBAaTh C 3MO-
LIUOHAILHOW JKU3HBIO YEJIOBEKa M YacTo JiaKe B3au-
MO3aMEHSeMbl, O YeM CBUICTEIBCTBYIOT IMPHUMEPHI:
tiopax bacwiny [Tam xe, c. 118]; tiopaxka sn Oyuy;
tiopak wamnany [Tam xe, c. 119]; topak ocvipray
[Tam xe, c. 118]; uepak scannany [Tam xe, c. 119];
tepax xanamaany [Tam xe, c. 118].

Jlexcema oican (‘myma’) HampsIMyrO CBsI3aHa C
MUPOM UYBCTB: J#CaH Kepy; ocan paxome [Tam xe, c.
87]; aorcan apy [Tam xe, c. 88]; arcan any; socan mauty
[Tam xe, c. 89]; ocanea wugpa bynvin amy; sxcanea
amy [Tam xe, c. 88].

Bo dpazeonorusmax swuikadan may mowy [Tam
Ke, ¢. 95]; ocan muinviunanwin kany [Tam xe, c. 88];
aican meiny [Tam xe, c. 88]; kynen oyuay [Tam xe,
c. 168]; kynendon maw mowy [Tam xe, c. 169] Tpe-
BOTa W TPYJHOCTH COOTHOCSITCSI C TOPOH mpoObiem,
HEB3TOJ, M, KOT/Ia YeIOBEK OT HUX M30aBIsIeTCS, OH
npuoOpeTaeT COKOMCTBUE, PATOCTh.

Korma nerarwBHas sMormsi, Takas KakK THEB,
YTHUXAET, YEIIOBEK O0pETAET MOKOM: ayuy bacwvlny; avy
bemy [Tam xe, c. 30]; auydan xomwiny [Tam xe, c.
31].

Bo dpaszeocemantuueckoit moxarpymmne «Cro-
KOMCTBUE, JIETKOCTBY BO (PPa3eoIOTHUECKIX CIMHU-
[aXx WCIONB3YIOTCI KOMIIOHEHTHI: KyHeld, UOpaK,
gican. VI30aBUBIIMCE OT HETATHBHBIX AMOIUH, TAKUX
Kak 0eCIOKONCTBO W THEB, YEJNOBEK YCIIOKAUBAETCS,
0 YeM CBHJIETEIHLCTBYIOT IPUMEPHI.

Takum 00pa3oMm, SI3bIK — 3€pKaJI0 HAPOJa, B HEM
OTpa)kaeTCsl U €ro AyX, U UCTOPHS, U CYTh )XH3HH. B
LESIX TO3HAHUS, M3YYCHHS KYJIBTYpPbl, MEHTAJIUTE-
Ta, 00BIYAeB, MPEICTABICHUH O MHUpPE KaKOro-JImbo
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Hapoza oOpamaioTcs K (Hpa3eoIoTHIECKUM €IHHU-
naM. OCHOBHOE MECTO B OIPEIENICHUU CEeMaHTHKH
(pa3eonoru3MoB 3aHUMAET SMOTHUBHBIN KOMIIOHEHT.
Oco0eHHO TeCHO OH CBSI3aH C BHYTPEHHHM CMBICIIOM
(pazeonoruszma. BHyTpennss opMa BO3HUKAET IPU
MIOMOIIM OOpPa3HOrO MPEACTaBICHUS NEHCTBUTENb-
HOCTH U HeceT B cebe moTmBanuio. OHa wurpaet
OONBUIYIO POJIb B OMNpPEIENICHHHA €€ 3MOTHBHOCTH.
@paszeonoruyeckas eIMHHULA HE TEpseT KOHHOTa-
TUBHOTO KOMIIOHEHTA JJa)K€ NPH yTpaTe BHyTPEHHE-
r0 3HaYCHHS, TO €CTh IPU HEMOTHBUPOBAHHOM 3Ha-
YCHUH.

BeIpakatomue HECKOJIBKO CMEXHBIX OMOLUHN
Pa3NUYHON CTeNeHH U WHTEHCUBHOCTHU (ppa3eonoru-
YecKHe eIUHHLIBI MOXXHO 00BeIMHHUTH BO (hpazeoce-
MaHTHYECKHE MOATpymIbl («ppaseoceMaHTHIECKas
MOATpYIa YAWBICHUS»; «(ppazeoceMaHTHUECKAs
MNOATpyNIa Tope, CTpalaHus, IeYalld, YHBIHHS»,
«ppazeoceMaHTHUYECKass NOATPYNNa PagocTh, cya-
CThe» U T. 1.) Bce oHM OOBETUHSIOTCS B TP OCHOB-
Hble TPyNMNbl: 1) MONOXUTENbHBIE SMOIUH; 2) OTPH-
[ATENbHBIE AMOIUH; 3) HEUTpallbHbIe AMOIUU. MBI
BBIICJIMIN [1B€ (pa3eoceMaHTUYeCKUe MOATPYIIIbI,
0003HAYAIONUE TOJOKUTEIbHBIC AMoOIMU: 1) pa-
JIOCTh, CUACThE; 2) CIIOKONCTBUE, JETKOCTh. B Kax-
JOH U3 MOATPYIH (Ppa3eosoru3Mbl COCTOSAT U3 KOM-
MMOHEHTOB C HAIIMOHAJILHOW CIEIIU(PUKON. AKTUBHBIC
KOMIIOHEHTBl  (ppa3e0CEMaHTUUECKOW TOATPYIIIbL
«PamocTth, cuacTbe:

KYK (‘HE00’): KyKk Kanycel auvlny; Oaxem uuieze
auvlay, Jgude Kam KYKKd MeHY, JcudeHue Kam
KyKKa auwty; mybace KykKa muio / ogumy; my62
mywamed ouy; dawsl KyKKa muio / Kymapeuy, oauivl
my6aea muio;

OoxeT (‘cuacthe’): bGaxem uosznece Oendn myy;
Oaxem tio3zezce benan myy

COMAaTH3MBL: a6bl3 KOIAKKA JICUMY; asbl3 epy;
o3 AKMuIpY / aubliy, 24 KAmvin KONy, dsK HCUPSd
MUMAY; UO3 AYbLLY,

repok (‘cepmue’), kyHen (‘myma’): KyHen
Kymapeny, KyHel KUHAHY, KyHel Ky32any, KyHel
KOpalo, U6paK KabvlHy, UOPIK HCUNKEHY, KYHel Ka-
Hamuaauy u Jp.

AXTHUBHBIE KOMIIOHEHTHI (ppaseoceMaHTHYECKOH
noarpynmsl «CHOKOHCTBHE, JTIETKOCTHY:

COMAaTH3MBL: Ky OeloH cuinvipuin / culinan ai-
eanoati Oyny; men 6enan AAMan anreanoai Oyry; Ka-
paut benan 10y, Kapaut bedH aImay;

KyHen (‘myma’): xyyen 6Oacwiny, KyHen Oyuay;
Kyyen Oyway / Oywamy; KyHen Oapyvl maody;
KYHeN2d JHCHLIbL KePY, KYHeNea Xyul KUy, KyYHel Kany
/ Kanowipy; KyHelr Kepal, KYHel MbIHbIYIan Kary,
KyHen ymulpy, KYHel wakmax Oyny; KyHen OomeH
Oyny, Kynen 6emaio, KyHeil KUiy,
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repak (‘cepare’): uepax Oacviiy, UEPIKKD 5
oyry, Uepax wamiany, UOPIK IHCHIPAAY, UOPIK
JHCAHNANY; UOPIK KAHAMAAHY,

oican (‘AymIa’): Jican Kepy, JHcaH paxame; JHCaH
OpY; JHCaH AMY; JHCAH mauty, Jcanea wiuga Oyivin
AMY, Jcanea amy;

CIIOBAa CO 3HAUCHHUEM TSDKECTU: HCUTKIOIH MAy
MOULY, JCaH MUIHBIYIAHBIN KATY, HCAH MBIHY, KYHel
Oywiay; KyHen0aH mawi meuly, avy 0acelny, auy
bemy, auyO0ar KOmMsLIy N JIp.

Bo ¢pazeocemantuueckoit monrpymmne «Cro-
KOMCTBUE, JIETKOCThY BO (PPa3eOIOTHUECKUX CMHU-
[aX HCIOJB3YIOTCS KOMIIOHEHTBI: KJyHel, UOPIK,
Jcan. V130aBUBIIUCH OT HEraTUBHBIX SMOLMH, TAKHX
Kak OECTIOKOWMCTBO U THEB, YEJIOBEK yCIIOKAUBACTCS
Y CTAHOBUTCS CYACTIIUBBIM.

[Tybnukanus noarotosineHa B pamkax HOILL ctpare-
THYCCKUX I/ICCJ'IG}IOBaHI/Iﬁ B O6J'IaCTI/I POAHBIX A3BIKOB MU
KyabTyp UOMK KDVY.
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